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	津波に注意してください
	Lưu ý về sóng thần

	
	日本では、地震による津波が来る場合に、テレビ、ラジオ、エリアメールなどで【津波注意報】や【津波警報】が出されます。
【津波注意報】【津波警報】が出たら、海や川に近づいてはいけません。
【津波注意報】がでたら海の中や海の近くにいるときは急いで海から逃げてください。
【津波警報】が出たら急いで海から遠くて高いところへ逃げてください。
津波はなんども来るので、津波が来ないとわかるまで、海には近づかないでください。
	Ở Nhật Bản, khi xảy ra sóng thần do động đất, [Cảnh báo sóng thần] hoặc [Báo động sóng thần] sẽ được phát trên TV, đài phát thanh, thư tín khu vực, v.v.
Nếu [Cảnh báo sóng thần] hoặc [Báo động sóng thần] được ban hành, không được đến gần sông và biển.
Nếu [Cảnh báo sóng thần] được ban hành, trong trường hợp bạn đang ở trên biển hoặc gần biển, hãy nhanh chóng chạy thoát khỏi biển.
Nếu [Báo động sóng thần] được ban hành, hãy nhanh chóng chạy lên nơi cao cách xa biển.
Sóng thần sẽ tiếp tục ập đến nhiều lần, vì vậy hãy tránh xa biển cho đến khi bạn biết được sẽ không có sóng thần nữa.
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